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СЛОВНИКОВІ МАТЕРІАЛИ 

МАТЕРІАЛИ ДО «РОСІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКОГО СЛОВНИКА 

ВЛАСНИХ ІМЕН  ЛЮДЕЙ» 

© Ірина Самойлова, 2009 
к. філол. н., Інститут української мови НАН України (Київ) 

УДК 811.161.2.373. 

 

У матеріалах (літери А–К) запропоновано переклади поширених в 

офіційному вжитку власних імен, їхніх рівноправних варіантів, тих, 

що мають певні функціонально-стилістичні обмеження, скорочених і 

зменшувально-пестливих похідних. Наведено чоловічі й жіночі форми 

імен по батькові, форми кличного відмінка в українських іменах, їхніх 

варіантах і в похідних. 

 

«Російсько-український словник власних імен людей» укладено як 

додаток до кількатомного «Російсько-українського словника». Нині 

йде робота над доповненням, доопрацюванням і виправленням 

відповідно до сучасних  лінгвальних вимог четвертого видання 

«Російсько-українського словника», уперше опублікованого в трьох 

томах за редакцією І. К. Білодіда Інститутом мовознавства 

ім. О. О. Потебні АН УРСР 1968 р. У попередніх виданнях 

найпоширеніші офіційні імена людей були введені до загального 

реєстру.  

У наступному виданні власні імена людей становитимуть окремий 

додатковий розділ. Подібне виокремлення цих номінацій можна 

вважати певним продовженням традиції подання таких реєстрових 

одиниць.Так, наприклад, окремо представлені списки власних імен на 

останніх сторінках лексикографічних праць: М. Левченко «Опытъ 

русско-украинскаго словаря» (Кіевъ, 1874 р.) – «Личныя имена 

южноруссовъ» (С. 182–186); «Словарь української мови». 

Упорядкував з додатком власного матеріалу Борис Грінченко: В 

чотирьох томах. – Т. IV. Р–Я (Кіевъ, 1909 р.) – «Крестныя имена 
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людей» (С. 548–563); О. Ізюмов «Російсько-український словник» 

(Харків, Київ, 1930 р.) – «Імена людей» (С. 890–894). 

У пропонованому словнику подані як повні офіційні, 

задокументовані, власні імена, так і їхні нормативні варіанти, 

скорочені, найпоширеніші зменшувально-пестливі форми. Основними 

джерелами добирання російських (заголовних) слів, їхніх варіантів, 

похідних і відповідників українською мовою послугували такі 

лексикографічні праці: Н. А. Петровский «Словарь русских личных 

имѐн» (1996 року видання), А. В. Суперанская «Словарь русских 

личных имѐн» (2003 року видання), А. Н. Тихонов, Л. З. Бояринова, 

А. Г. Рыжкова «Словарь русских личных имѐн» (1995 року видання), 

А. А. Бурячок «Російсько-український транслітерований словник 

власних імен і найпоширеніших прізвищ» (2001 року видання), 

Л. Г. Скрипник, Н. П. Дзятківська «Власні імена людей» (1996 року 

видання), І. І. Трійняк «Словник українських імен» (2005 року 

видання). Реєстрові імена суцільно розміщено за алфавітом. До всіх 

українських відповідників подано форми кличного відмінка. Повністю 

наведено до офіційних чоловічих імен і до багатьох їхніх варіантів 

чоловічі й жіночі форми імен по батькові. Форми імен по батькові до 

російських імен подано в усіченому вигляді. Як відомо, в російській 

мові вони утворюються шляхом приєднання до чоловічого імені 

суфіксів –ович, –овна, –евич, –евна. За умови входження заголовного 

слова до словотвірної основи форми така спільна частина  усікається і 

позначається тире (–), після якого подається відмінна частина форми: 

– – –вич, –вна. У формах, утворених від 

імен, що закінчуються на –а, –ий, –й, відмінна частина починається з 

останньої незмінної (спільної) літери: – –

– – – – –иевич,    

–иевна и –рьевич, –рьевна. 

   

 см. . 

¹, –ович, –овна; произв. -

произв -о. 

² см.  
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¹; разг.  произв. -о; 

произв - - -ю. 

² см. . 

–ович, –овна; разг. –ович, –овна; произв. 

- разг. -

произв -о. 

; разг. ; произв. 

 -о; разг -о; произв. -

- - - -о. 

– –  стар. –иевич, –иевна -

 

 см. . 

 см. . 

; произв. -о; произв. -о. 

 –ович, –овна; разг. –ович, –овна; произв. , 

- произв -ю. 

 см.  

–иевич, –иевна; разг. – –

–рьевич, –рьевна; произв. -ію, 

-  

- реже -ію, 

- произв. -

-у. 

 см.  

-о. 

–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; разг.  

–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна, Аксѐн, –ович, –овна; произв. 

-

- - реже

   - -

- редко

- произв.  Ксень, -ю

-ю. 

-о. 

–ович, –овна -  
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произв. -є; произв -о. 

-о. 

–ович, –овна; произв. -

, -

произв - -ю. 

разг. произв. - -є; 

произв - - -о.  

–ович, –овна -

-е, разг -

 

–ович, –овна -

 

произв. -о; произв -

-о. 

 см.  

произв. -є; произв - -ю. 

-о. 

произв. -о; произв. -ю.  

-о. 

произв. -о; произв -ю,  

-о. 

-є. 

произв. - -о; 

произв - -о. 

-о. 

–ович, –овна -  

-ович, -овна; разг. –ович, –         

–ович, –овна, н, –ович, –овна -

- -

 

 см.  

 произв. -є; произв - -є. 

 см.  
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рий, –иевич, –иевна и –рьевич, –рьевна; разг.   –ович, 

–овна; стар. ; произв. -

произв. Аза, -о. 

 см.  

–ович, –овна; произв произв

-о. 

 произв.  Аї*да, -о; произв. - -о. 

Аксён см.  

 см.  

 см.  

–ович, –овна; произв. 

-е, Оле -

разг. Лесь,    - произв - -

- - -у.    

 произв -

-о; разг. Ол -ю; произв - -о,       

-о. 

– –  стар. – –  произв

- -

стар -ію; произв -ю. 

й см.  

 произв. -є; произв -о. 

Алёна см.  

 произв. -о; произв - -

-о. 

 произв. -о; произв - -ю. 

ла, -о. 

–ович, –овна -  

произв. -о; произв. -

-о. 

–ович, –овна; произв. Фред -

произв. Фред, -е. 

да; произв. -о; произв -

-о. 
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–иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна; разг.     

–ович, –овна; произв. -

- -

произв - - -ю. 

–иевич, –иевна; разг. –ович, –овна, 

–иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна; произв. 

- -

разг - произв

- - -ю. 

 разг. ; произв. 

- -є; произв - - -ю. 

–иевич, –иевна и –льевич, –льевна; произв. 

- -

произв -ю. 

 произв. -є; произв. -о,    

-ю. 

 см.  

см.  

 произв. -о; реже -о; 

произв - - - - -ю. 

 см.  

см.  

–иевич, –иевна и –фьевич, –фьевна; разг. –ович, 

–овна; стар. –фич, –фична -

- -

-  

 см.  

–иевич, –иевна и –ньевич, –ньевна; разг. –ович, 

– –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. 

- -

разг - -

произв - - -

-ю. 

 произв. - -є, произв

- -ю. 
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 см.  

 см.  

–иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна; разг.        

–ович, –овна; произв. -

- -

- -

-

- -

произв - - -

- -ю. 

 произв. -є; произв -ю. 

 

, –ович, –овна и –ич, –на; произв. -

произв - -у. 

; произв. -о; произв -о. 

–ович, –овна; произв. я -

произв - -у. 

; произв. -о; произв -

-ю. 

–ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв - -

-у. 

–ович, –овна и –ич, –на; произв. -

произв - -у. 

; произв. -о; произв -о. 

Брони –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв -

- - - - -у. 

; произв. -о; произв  

- -о. 

 

–лич, –лична; произв. -

- разг

произв -ю. 

–ович, –овна; произв. -
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произв - - -у. 

 см.  

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна,      

–ович, –овна; произв. -

- произв. 

р - - -о. 

 –иевич, –иевна и –рьевич, –рьевна; разг.  –ович,           

–овна; произв. -

произв - - -о. 

 произв. -є; произв -

-о. 

 см.  

-о. 

 –льевич, –льевна; произв. -

- -ю. 

 произв. -о; произв -ю, 

-о. 

 произв. -є; произв -ю. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

- произв. Вень

- -ю. 

 см.  

см.  

-о. 

 произв. -о; произв -

-о. 

 см.  

–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. 

- -

произв - -о. 

 произв. -є; произв -о,    

-о. 

 –ович, –овна; произв. -

кторівна; произв - -ю. 

 произв. -є, произв -о,     
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-о. 

–иевич, –иевна и –льевич, –льевна; произв. 

- произв -  -ю. 

 произв -є; произв -о. 

 –ович, –овна; произв. 

- произв -

- - - - -у. 

 произв. -о; произв

- -о. 

 –ович, –овна и –ич, –на; произв. Влад, 

- -

произв - -

- -у. 

 произв. -о; произв

- - -о. 

Влас, –ович, –овна; стар.  –иевич, –иевна и –сьевич,       

–сьевна - -

стар -  

 см. Влас. 

 –ович, –овна и –ич, –на; стар.  –ович, –овна 

и –ич, –на; произв -

произв - -у. 

 

 –ович, –овна; разг.  – –      

–лович, –ловна; стар.  –вич, –вна -

 

 см.  

см.  

см.  

 –ович, –овна -

разг -  

 произв. -є; произв -о. 

произв. -о; произв -ю. 

 см.  

 –иевич, –иевна и –дьевич, –дьевна; произв.
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- произв -

- -ю. 

–ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

 -

- произв - - -ю. 

 см.  

 разг.  произв. -о;  произв

- - -о. 

 произв. -о; произв -

-о. 

 –рьевич, –рьевна; произв. -

и реже

- -

разг - -

- -е; произв - -у. 

 произв. -є; произв -ю. 

 –иевич, –иевна и –рьевич, –рьевна; разг.  –ович, 

–овна; произв. - и

произв -у. 

 см.  

 см.   

 

–ович, –овна; разг.  – –           

–лович, –ловна; стар. разг.  –вич, –вна; произв. 

- произв - -ю. 

 произв.  Даниї*ла, -о; произв -

- -о. 

 см.  

ла см.  

см.  

см.  

 стар.  произв. - -

-о; стар -є; реже ‟є; произв -

- - -ю. 

 –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; стар.   
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–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. Дѐма -

стар -

произв - -е. 

 –ович, –овна; стар.  –ович, –овна; произв. Дѐма

- стар -

произв - -е. 

 –ович, –овна; разг.  –иевич, –иевна и –сьевич,    

–сьевна; стар.  –иевич, –иевна -

стар -  

 см.  

 произв. -о; произв - -

-о. 

 см.  

см.  

см.  

рий, –иевич, –иевна; разг.  –иевич, –иевна; стар. 

 –иевич, –иевна; произв. -

стар -

произв - - -ю. 

 см.  

-о; разг -о. 

 – –  произв. -

- разг

- произв -у. 

 

¹, –ович, –овна  

² см.  

 –иевич, –иевна и –ньевич, –ньевна; разг.  –ович, 

–овна; разг. -

разг произв -

- - - -ю. 

 произв. -є, реже -о; 

разг - -о; произв - -ю. 

 народн.  произв. - -є, 

разг - -ю; произв -ю. 
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 см.  

 –иевич, –иевна и –фьевич, –фьевна; разг.    

– –  произв. -

- -

разг - произв

- - -у. 

 произв. - -є; произв

- -ю. 

 см.  

 см.  

 – –  разг.  – –  стар. 

 –иевич, –иевна; произв. -

произв -у. 

 см.  

 –иевич, –иевна и –хьевич, –хьевна; разг.        

–иевич, –иевна и –фьевич, –фьевна; произв. 

- разг

 

 разг.  произв. 

- -е; произв - -о. 

 народн. Алѐна; произв. ля 

-о; произв - - - - -ю. 

 разг.  стар. та; произв. 

-о; разг -о;  произв -о. 

 см.  

 –ович, –овна; разг.  –иевич, –иевна и –мьевич,  

–мьевна - -

 

Еф  см.  

 

 произв. -о; произв -о. 

 

–ович, –овна; разг.  –иевич, –иевна и –рьевич,     

–рьевна; стар.  –иевич, –иевна и –рьевич, –рьевна

- -
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-  

см.  

см.  

-о. 

 произв. да, -о; произв. Зіна, -

- -о. 

 –иевич, –иевна и –вьевич, –вьевна; произв. 

- -

произв -ю, Зінь, -ю. 

 произв. -є; произв

- - -о. 

 

н, –ович, –овна; стар. –ович, –овна; произв. 

- стар - произв

- - -ю. 

стар. -о; реже -о; стар

 -о. 

 см.  

–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; разг. –ович, 

–овна - -

-  

произв. -є; произв -о. 

–ович, –овна; разг. – –  

–ович, –овна; произв. -

- произв -у. 

произв. -є; произв -

- -ю. 

 см.  

и произв. -

- произв. -о. 

 см.  

см.  

произв. - -о; 

произв - - -о. 
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см.  
 –ович, –овна; разг.  –нович, –новна

- -  
 –ович, –овна -  

 произв. -о; произв - -о. 
Карл, –ович, –овна; разг. -

 
-  

 см. Карл. 
 произв. -о; произв -

-о. 
Карп, –ович, –овна; разг. -  

 см. Карп. 
см.  

 –ович, –овна; стар.  –ович, –овна -
 

а см.  
 –ревич, –ревна -  

Ким, –ович, –овна -  
-о. 

-о. 
 см.  

см.  
 –ович, –овна; разг.  – – ла,          

– – –лович, –ловна; произв. 
- произв. -у. 

-о. 
Клим см.  

–ович, –овна; разг. – – –
иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. 
- -

- произв -у. 
см.  

разг.  произв. 
-о; реже - - -є; произв.

- - -о. 
произв. -о; произв -о. 
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Етнокультурна інтерпретація концепту “рушник” в українській фразеології)  

 

СЛОВНИКОВІ МАТЕРІАЛИ 
 

МАТЕРІАЛИ ДО “РОСІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКОГО 
СЛОВНИКА ВЛАСНИХ ІМЕН ЛЮДЕЙ” 

 

© Ірина Самойлова, 2010 

к.філол.н., Інститут української мови НАН України (Київ) 

УДК 811.161.2.373.374 

 
У матеріалах (літери Л – Я) запропоновано переклади поширених в 

офіційному вжитку власних імен, їхніх рівноправних варіантів, імен з 

функціонально-стилістичними обмеженнями, скорочених і 

зменшувально-пестливих похідних. Наведено чоловічі та жіночі форми по 

батькові, форми кличного відмінка в українських іменах, їхніх варіантах і в 

похідних. 

Ключові слова: власні імена, скорочені імена, форми по батькові, 

форми кличного відмінка. 

 

In materials (letter Л–Я) transfers of the personal names extended in the 

official use, their variants equal in rights, those names which have the certain is 

functional-stylistic restrictions, the reduced and diminutive-hypocoristic 

derivatives are offered. Man’s and female forms of patronymics, forms of a 

vocative case in the Ukrainian names, their variants and in derivatives are 

presented. 

Keywords: the personal names, the reduced names, forms of 

patronymics, forms of a vocative case. 
 

Матеріали до цього словника на літери А – К опубліковано в 

попередньому виданні “Лексикографічного бюлетеня” – випуску 18. 

Нагадаємо, що “Російсько-український словник власних імен людей” 

укладено як додаток до кількатомного “Російсько-українського 

словника”, який готують до видання. Реєстрові чоловічі та жіночі 

імена суцільно розміщено за алфавітом. До всіх українських 

відповідників подано форми кличного відмінка. Повністю наведено 

до офіційних чоловічих імен і до багатьох варіантів  чоловічі та 

жіночі форми по батькові. Форми по батькові до російських імен 

подано  в усіченому вигляді.  За умови входження заголовного слова 
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до словотвірної основи форми така спільна частина  усікається і 

позначається тире (–), після якого подається відмінна частина форми:

–ович, –овна и –ич, –на. У формах, утворених від імен, 

що закінчуються на –а, –ий, –й, відмінна частина починається з 

останньої незмінної (спільної) літери:  –тич, –тична, 

 –иевич, –иевна  и  –тьевич,  –тьевна,    –  

–  

 

Л -о. 

–ович, –овна; произв. -

произв. - -о. 

–ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв -о, С -

-у. 

произв. -о; произв -

-о. 

произв. -о; произв -о. 

произв. Лѐва Лев, -

-  

да -о. 

разг. произв. 

-є; разг -є; произв - - -о. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

Лѐня - разг -

произв - - -ю. 

 –ович, –овна; произв. Лѐня -

произв - - -ю. 

; произв. -о; произв

- - - -о. 

 произв. -є; произв -о. 

 –ович, –овна; произв. Лѐня -

произв - - -ю. 

 –иевич,  –иевна  и  –тьевич,  –тьевна;  разг.  

  – –  произв. Лѐня -

- разг

- -ію; произв -

- -ю. 
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Л  произв. -о; произв -

-о. 

 произв. -є; произв -

-о. 

-о. 

 произв. -є; произв -

-ю. 

 произв. - -о; 

произв - - -о. 

 произв. -є; произв - -є. 

Лин, –ович, –овна Лін, -  

-о. 

произв.  Л -о; произв -о. 

и

разг -е и -у. 

 –ович, –овна -  

 –ович, –овна; стар. –ович, –овна; произв. 

 Лук’ -е, Лук’ ’ , -

произв  

 произв. -о; произв -о.  

 –ович, –овна; произв. -

произв -у. 

; произв. -е; разг -о; произв

-о. 

 –ович, –овна -  

 произв. -о; произв -о. 

 –ович, –овна -

 

 произв. -о; произв

- - -о. 

 

 –ович, –овна; стар.  –рьевич, –рьевна

- стар. -

 

-є. 

 разг. -о. 

–иевич, –иевна -
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 –ович, –овна; произв. Макс -

произв. Макс, -е. 

 –ович, –овна; произв.  -

произв -е. 

 –ович,  –овна;  разг.   –ович,  

–овна; произв. Макс -

произв. Макс, -е. 

 разг. стар. ния; произв. 

- -о; разг -

- - - -о; произв -ю. 

 –иевич, –иевна; разг. – –  

стар. -

-  

 –ович, –овна -  

произв. -о; произв

- -ю. 

–иевич, –иевна и –рьевич, –рьевна

- -

 

–иевич, –иевна; произв. -

произв -ю. 

разг.  произв. 

-є; разг. Мар’я, -є; произв - - -

-ю. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; 

стар. –ович, –овна Мартем’ -е, Мартем’

Мартем’ ’ -е, Мартин’ ’

-е, Мар  

 – –  стар.  – –

– – евна; произв. -

разг - -е; стар -

произв. М - -ю. 

Матрѐна; стар.  произв. -о; разг

-ю; произв -ю. 

 –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; стар. 

 –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. 
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- -

произв - - -ю. 

 произв. -о; произв

- - -о. 

 –ович, –овна; разг. –лович, –ловна, 

–вич, –вна; произв. -

произв - -у. 

произв. -о; произв. -о. 

– – -  

 –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв -

- -о. 

 произв. -о; произв -о. 

 

 произв. -є; произв -ю. 

  –ович,  –овна;  стар.    –иевич,  –иевна  и  

–рьевич, –рьевна - стар

-  

 –иевич, –иевна и –льевич, –льевна -

 

 стар. лия; произв. 

- - -о; произв - -

- -о. 

 –ович, –овна; стар.  –ович, –овна

- -  

 –ович, –овна; произв. -

произв -о. 

 – – -  

-є. 

 –тич, –тична; разг.  – –

та, –тич, –тична -  

 –ович, –овна; разг.  – –

–ович, –овна; произв. -

- произв

- ка, -о. 

 –ович, –овна; разг.  произв. 

- разг -
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-е; произв -о. 

 – – –лич, –лична; разг. 

 – – –лич, –лична; произв. 

- и реже

- -

произв - -ю. 

 –ович, –овна; произв. -

- произв. Ніка, -о. 

 произв. -о; произв

- -о. 

 

 произв. - -

- нія, -є; произв - -о. 

 –ович, –овна -

 

 произв. -о; произв -

-о. 

 –ович, –овна; произв. и

произв -у. 

 произв. -о; произв -

-ю. 

 –иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна -

-  

 –ович, –овна; разг. м, –ович, –овна,   

–ович, –овна; произв. -

- произв - -у. 

 –иевич, –иевна; разг.  –иевич, –иевна

- -

-  

 –ович, –овна -  

 

–влович, –вловна; разг. произв. 

- произв. - -

-у. 

произв. -о; произв -

-о. 

–ович, –овна -  
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 разг.  произв. 

-о; разг -о; произв - - -о. 

–иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна -

 

-є. 

–иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; разг. 

–ович, –овна; произв. -ію, 

разг -

произв -у. 

   –ович,    –овна;    разг.   –  

– – – –ович, –овна; 
произв. -е, П

- -

-

произв -ю. 

–ович, –овна; стар.  –иевич, –иевна и –

мьевич, –мьевна; произв. -

стар - произв -

-у. 

 разг.  стар.  произв. 

- -є; разг - на, -

- -о; произв -ю. 

 –ович, –овна -

 

вна; разг. стар. Петр; 

произв. произв. -

 -ю. 

-о. 

-о. 

 –ович, –овна; разг.  –иевич, –

иевна и –пьевич, –пьевна; произв. -

разг -

произв о, - -ю. 

 произв. -о; произв -

-ю. 

 –рьевич, –рьевна; разг.  стар. 

 –ович, –овна -
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- разг. Пар -е. 

–иевич, –иевна и –фьевич, –фьевна; разг. 

 –ович, –овна; стар.  –иевич, –иевна и –пьевич, 

–пьевна; произв. -

- произв. 

Пронь, - - -ю, Проць, - -у. 

 –ович, –овна; стар.  –иевич,  –иевна  и  

–сьевич, –сьевна - -

разг -ю. 

в, –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв -

 

 

 –ович, –овна; произв. -

произв - -ю. 

 –ович, –овна; произв. 

- произв - - -ю. 

 –ович, –овна; произв. -

произв - -ю. 

 произв. -о; произв -о. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

- разг -

произв -о. 

 произв. -о; произв. -

- -ю. 

-о. 

-о. 

 –ович, –овна -  

 произв. -о; произв -

- -ю. 

 произв. -о; произв -о. 

-о. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

- разг -

произв - -у. 

 произв. я -о; произв

- - -ю. 
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 произв. - -о; 

произв - -о. 

 –ович, –овна; произв. -

произв - -у. 

; произв. -о; произв -о. 

 –ович, –овна -  

 произв. -о; произв -

-ю. 

 

 –иевич, –иевна и –льевич, –льевна; стар.  

–ович, –овна; произв. -

произв - -у. 

 –ович, –овна -  

 произв. -о; произв -

-о. 

 –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

 - произв -

- - -у. 

 произв. -о; произв

- -о. 

 –ович, –овна; разг.  – –

–ович, –овна; стар.  –ович, –овна; произв. 

- -

разг -

произв -о. 

 стар. - -о. 

 –ович, –овна; произв. -

произв -о. 

 –ович, –овна; стар.  –ович, –овна 

Север’ -е, Север’ нович, Север’ -

 

 –ович, –овна; произв. 

- произв - -

-о. 

 произв. -о; произв

- - -о. 

 – –  стар.  –иевич, –иевна; 
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произв. Серѐжа - произв

-о. 

 –вович, –вовна и –вич, –вна -

 

 С -о. 

 –ович, –овна; разг.  –иевич,  –иевна  и  

– – – –  стар. 

 –иевич, –иевна и –ньевич, –ньевна -

-

- разг - -

-е; стар -  

 стар.  произв. -є; произв

- -о. 

 –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- -

разг. Стась, -ю; произв - -у, 

Стас, - -у. 

 произв.  

С -о; произв - - - -

-о. 

 –иевич, –иевна и –хьевич, –хьевна; разг.  

–иевич, –иевна и – – – –  

произв. Стах - -

-

разг -ію, Стах, -  

 –ович, –овна; разг.  стар.  –ович, 

–овна; произв. Стѐпа - разг

, -у; стар - произв

-у, Стець, - -о. 

 стар.  произв. 

- - - - -о; 

произв -о. 

Стеф  произв. -є; произв -о. 

 

 –иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна; произв. 

- произв - -ю. 

 разг. произв. -
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са, -о; произв - -є. 

-о. 

 –ович, –овна;  стар.    ––иевич,  –иевна  и  

–сьевич, –сьевна - стар -

 

 стар.  произв. -о; 

произв - -о. 

 –ович, –овна -

-  

-о. 

- - -о; реже

- , -ю. 

 –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна; произв. 

- разг

- -ю; произв -у. 

 – –  разг.  произв. 

- разг

- -у; произв - - -о. 

 –ович, –овна; произв. -

- произв

-у. 

, –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; произв. 

- произв -

-у. 

 –ович, –овна; разг.  произв. 

- произв. Тронь, -ю, Тронь -

-у. 

-о. 

 

 –ович, –овна; разг.  – –  

стар. - разг -

 

 разг.  стар.  произв. 

я - -о; прозв - -о. 

 –ович, –овна; разг.  –ович, –овна; стар. 

- -

мівна; реже - -
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 стар. - -о; 

разг - -е. 

 

 – –  стар.  –

- й, - реже

-  

 стар. - -о; произв

-о. 

Фѐдор, –ович, –овна; стар.  произв. 

- произв. Федь, - -

- -ю. 

 – – ; разг.  – –

–иевич, –иевна; стар.  –иевич, –иевна; произв. 

- -

-

- -

- -

произв -у, Федь, - -

- - -у. 

 разг.   произв. ня -

- - - - -

- -о; реже - -ю; произв

- - -ю. 

 –ович, –овна; разг.  стар.  –ович, 

–овна; произв. -

стар - произв - -

-у. 

Фѐкла; стар. - -о; реже -о. 

 –ович, –овна; разг.  -

- разг

- -е. 

разг.  произв. 

- -є; разг -ю; произв - -о. 

 –кич, –кична -о  

 – – - и

реже -  
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 –ович, –овна -

 

 –иевич, –иевна и –тьевич, –тьевна -ію, 

 

 разг. - -о; разг

-о. 

 разг. -є. 

Фрол, –ович, –овна; разг. Хрол; стар. Флор, –ович, –овна 

Фрол, - разг. Хрол, -е; стар. Флор, -

 

 

 разг. -

 -ю. 

 –ович, –овна; разг. -

-

разг -у. 

-о. 

 –иевич, –иевна и –сьевич, –сьевна -

 

-є. 

 –ович, –овна -

 

 разг. 

 стар. Х  произв. 

- -е; разг - -ю; произв

-о. 

 –ович, –овна; разг. -

разг - -е. 

 

зарь, –евич, –евна -

-  

 –ович, –овна -

-  

- -о. 

 

в, –ович, –овна и –ич, –на -

произв - - -у. 
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-о; произв - - -ю. 

 

 –вович, –вовна -  

, -о. 

-о. 

 

 произв. -о; произв

- - - -ю. 

 произв. -о; произв

- - -ю. 

 –иевич, –иевна и –льевич, –льевна; стар. 

–иевич, –иевна -  

 стар.  произв. 

-є; разг -о; произв - - -о. 

 –левич, –левна -  

 – – -  

-є. 

 

 –иевич, –иевна и –льевич, –льевна; разг. 

 –иевич, –иевна и – – –иевич, –

иевна и –льевич, –льевна; стар.  –иевич, –иевна и –

льевич, –льевна; произв. -

разг -

- - -ю; произв

- -у. 

 разг.  стар. -є; 

разг -ю. 

 –ович, –овна -

разг -  

 стар.  произв. -о; произв

-ю. 

 стар. ия; произв. -є; стар

-є; произв -ю. 

 –иевич, –иевна и  разг. 

 стар.  –иевич, –иевна и –льевич, –льевна; произв. 

- разг -

- произв -
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-ю. 

 разг.  стар.  произв. -

-о; произв -ю. 

 стар.  произв. 

- - стар

-ію; произв -о. 

Юст, –ович, –овна; разг. Юс; стар. –ович, –овна Юст, 

- разг. Юс, -е; стар -  

 стар. -о; стар -о. 

 –ович, –овна; разг.  стар. 

–ович, –овна -

разг - -е. 

 

 произв. -о; произв -ю. 

 –левич, –левна; стар.  –ич, –на; произв. 

и реже стар

- -е; произв - -у. 

 –иевич, –иевна и –рьевич, –ревна; разг.  

стар. - разг

- -е. 

 –ович, –овна; произв. -

произв -у. 

 –ович, –овна и –ич, –на; произв. 

- произв - -

-у. 

 произв. -о; произв

-ю, -о. 

 


